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Megjelenik minden két hétben. Előfizetési ár: negyedévre 1 korona
ÉLCZLÁP.

zerkesztőség: Beltorda-u. 9. Kiadóhivatal: Beltorda u. 13.

Szenzácziós kiállítási kitüntetések. Á jászberényi választáshoz.

I Díszoklevél : A nagymama-falusi ura
dalom — következő ..házi« iparczikkekért u. m.

1. Pa-Pyrrhus Bánffy. (Ebből az ős pa- 
pyrus-ból készült az a híres bánfydibusz, mely az 
ezredéves követválasztásokra mulékony világot 
árasztott, azonban kvótás utó-bűze halhatatlan 
marad.

2. Bánffy-ficus. (Erről a növényről szede
gette a fifikus Bánffy azokat az éretlen gyümöl
csöket, a melyekkel az ellenzéknek fügét muta
tott.)

3. Bánffydiász énképére faragott „faragat
lan“ képviselőháza. (Kortes agyagból és kvótás 
kulimászból mintázva.)

II. Nagy aranyérmet kaptak:
Satu Mare, vulgo Szathmár (Dombormű- 

térképe annak a nagy legelőnek, hol Chorinna, a 
borleányi szűz korteshadai legeltek.)

Az egri ütközet, vagy Pénz-Dobó Mame- 
Lukács diadala. (Újkori festmény.)

Erdély veszedelme. fEgy jász ijjász gyors
fényképe után készült kreon-korrajz.)

„Jobbra át!“ Csalogató és renegát fogdosó 
jó-madár-verkli. (Az'ezuttal közkedveltségét ope
rett áriát játsza:

„Csúszni, mászni,
Szükség magát megalázni.“)

(Folyt, köveik )

Hozsanna néked ősi Jászberény, 
Hol nem halt ki még az ős jász erény / 
Ne tántorítson vissza semmi sem .
Megfogyhatsz bár, de meg nem törsz sohsem.

Hangverseny alatt.

A) Igazán, mennyei Andante!
B) Inkább a Dante pokla.
A) Ugyan ne tréfálj.
B) Van is kedvem hozzá, mikor folyton 

egyik hitelezőm pokoli tekintetével találkozom.

Halhatatlan érdemek.

Egy vidéki lap Sándor József élettörténetét 
közli, melyben halhatatlan érdemeinek méltó elis
meréssel adózik. Az aprólékos gonddal összeál
lított érdemsorozatból a következőket közöljük :

„A buzgó férfin annyi egyesületnek disz-, 
tiszteletbeli-, rendes-, rendkívüli-, levelező- és 
nem levelező tagja, hogy a nap 24 órájának 
mindegyikében átlag 9 választmányi-, 17 bizott
sági-, 21 albizottság!-, 13 felül vizsgáló-, 5 ellen
őrző- 4 köz- és 8 nagygyűlése van.
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Szónoki tehetségét fényesen igazolják azok 
a nagyhatású beszédek, melyeket egyetemi hall
gató korában a jogászok ismerkedő estélyén, majd 
később 17327 banketten, továbbá Honfi Keresztessy 
Pál temetésén tartott és aszinpadon több művésznő
höz intézett. Mindezen nagyszabású szónokla
tokban az egész világegyetemet, a hetedik meny
országtól és a Sziriusz csillagzattól, le egészen 
Dante pokláig és a Torjai kénkőbarlang fenekéig 
kiváló földrajzi szakértelemmel ismertette.

Ily fényes politikai mult után‘csak termé
szetesnek lehet találni, hogy Sándor József beju
tott a parlamentbe.“

Telephon Hírmondó

Kecskeméten 280 ezer frltal uj színház 
épült, minap volt az ünnepélyes megnyitása.

Más. Kolozsváron a fütyülő gázlámpák ki
javítására 83 frt költséget terjesztett fel az in
tendáns a magas kormány elé; tekintettel azon
ban az elmúlt alkotmányos választások apró ki
adásaira, a kormány e horribilis összeget követ
kező lakonikus rövidséggel utasitá vissza :

— Fütyülünk 1
A gázlámpák e szerint tovább fütyülnek.

A kolozsvári Mátyás-ünnep utó- 
hangja.

Oláh: Bukarestben sokkal nagyoLb ünnep 
volt, mint itt.

Magyar; Persze ott két élő királyt ünne
peltek.

Oláh: Itt pedig csak egy holtat.
Magyar; Hej, kelt volna csak ki Hunyadi 

Mátyás a sírjából................
Oláh : Túl váj I

Tücskök.
Egy helybeli költői lélek igy böl- 

cselkedik :
—• Goldmark "Tücsök a tűzhelyen» 

czimü operájáért a Lipótiendet kapta. 
Én, a ki egy himnuszt Írtam, nem kap
tam érte semmit. De még nem késő. 
Össze fogok Írni tücsköt-bogarat s akkor 
nekem is fog virulni a babér!

Választási utóhangok.

Megy a gőzös, megy a gőzös Kolozsvárra, 
Kolozsvári, kolozsvári választásra.
Bentheim ül bent, meg Tóth Miska, 
Bandi súgó, no meg két más theátrista.

Szavaznának önzetlenül, de nem lehet, 
Azé a voks, a ki nekik jobban fizet. 
Itt a fertály, kell a garas;
Valamennyi önzetlenül — Groiszra szavaz !

Két varázsló.

Siposs Etel Bécsben a „Nílusi varázsló" 
czimü operettben megbukott; maradt volna itt
hon; a „Gyarmati varázsló“ czimü magyar tárgyú 
operettben bizonnyal fényes sikert aratott volna

Nemzeti szin. <

Kérdést intéztek hozzánk, hogy az osztrák
párt, meg néppárt minő czimen használtak nem
zeti szinü lobogókat?

Nos, nézetünk szerint a nemzeti szin őket 
határozottan megillette. Mert hát:

A piros szin az ártatlanok kifolyt vérét;
A fehér szin a papok tolt tisztaságát;
A zöld szin az újdonsült képviselők szűz- 

beszédét jelképezte.
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Salamoni bölcseségek A Darmstadti császár találkozás után bekö 
vetkezett a katzenjammer.

Variante.

Ditrói Mór házat árul.
Zichy Nándor hazát árul.
Szóval: árul mindakettő, 
A különbség csak egy — vessző 1

Burkolt kétértelműség.

Vevő; (szivarok közt válogatva): Kérem, 
kisasszony, szelei ?

Trafikosnő: Tessék rágyújtani.
Vevő: Hátha nem akarna tüzet fogni ?
Trafikosnő: Akkor kérem csak jól összero

pogtatni a kezével.
Vevő: Igen, de én inkább szeretek csó- 

kolódzni.
Trafikosnő: Nó hát tegye a szájával.

— A juristák báltflakarnak rendezni. *jJur-  
istók uccse' jó gondolat! (Je jure, comme Bolond 
Istók!

— Most vége a választásoknak, hát újra a 
vizemen kezdenek nyargalászni a lapok. Nem lett 
volna okosabb, ha a választások alatt megtöltöt
tem volna a vezetéket — választó-vízzel ? 1 Most 
legalább nyugtom volna. (Les électeurs et l’eau, 
quel constraste!)

*
— Szalámion ur, — kérdi tőlem egy jo

gász, — mi a különbség a vízvezeték csapja és 
az én ezüst órám között? — ?Ez nagyon egy-’ 
szerű, — feleltem. — Amaz az én csapom, emezt 
meg ön — csapja be.

Sok a jóból is megárt.

A szabad franczia nemzet alaposan elron
totta gyomrát a talpnyalásban.

-Autentikus hirek.

Nemzeti áldozatkészség. Kultur József 
képviselővé történt megválasztása feletti lelkese
désében összes ingóságait kiosztotta honfitársai 
között. Holmijából csak egy — padrágszij ma
radt meg, melyet — mint értesülünk — az erek- 
lye-muzeumnak szándékozik felajánlani. E nemes 
tett nem szorul dicséretre.

(f Groisz ur jobbra-átja. Biztos forrásból 
alapos indokolását vettük annak, hogy Groisz 
ur miért nem maradt a bal oldalon és tért át a 
jobb oldalra. A dolog úgy történt, hogy Groisz 
urnák a baloldalon fekszik a — szive, abban pe
dig számosak képét viseli. Áz egyensúly helyre 
állítása végett volt tehát kénytelen jobb oldali 
képviselővé lenni.

KI Agglegények bálja. Az agglegények 
bált akarnak rendezni. Ez a terv nagyon hason- 
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litrahhoz:a mutatványhoz, mikor á jól nevelt 
doggnak az orrára czukrot tesznek, melyet az' 

' nőm próbál bekapni. A hasonlat annál találóbb;: 
miután értesülésünk szerint az agglegényeit bál-: 
járói az aggszüzek ki lesznek zárva. .

=}= Üdvös mozgalom indult meg Kolozs-I 
várt, a melynek czélja egy peticzióval fordulni a[ 
törvényhozáshoz, melyben a választási törvény-; 
nek oly irányban, való revízióját fogják kérni/ 
hogy miriden évben többször tartassanak képvi- 
selőválasztások. A peticzió igen alaposan lesz 
megindokolva. Hivatkozás fog történni többek 
között arra a közgazdasági előnyre, hogy a vá
lasztási mozgalmak által az idegenforgalom 
nagyban emelkedik, miután a kormány az ország, 
minden részéből hazautaztatja a választóit. Mél
tatva lesz azon szempont is, hogy a választások 
kiválóan kedveznek a demokrácziának, miután, 
azok ideje alatt a kabátos urak is kezet szók-, 
tak fogni a paraszttal s még a hivatalfőnökölc 

-is kalapjukhoz nyúlnak, ha alantasaikkal találkoz
nak. Végül nem fog figyelmen kívül maradni azon" 
kulturális, előny sem, hogy a választási utazta
tások által á fővárosi müintézetek tagjainak gyak
ran lesz alkalma a vidéki közönséget gyönyör-, 
ködtetni művészetükkel. — Azt hisszük, hogy e; 
kitünően szerkesztett peticziónak meglesz a kí
vánt eredménye és talán még ez évben újra ki-: 
látás lesz alkotmányos tokányra és avele járó 
kellemetességekre.

Ț A tanítók mulasztása. A tanítók köz- 
' gyűlést tartottak a mult héten és bizottságokat 
küldtek ki a siketnéma intézet és a Frőbel-gyer- ■ 
mekkert tanítási módszerének megvizsgálására.' 
Végzetes mulasztásnak tartjuk azonban, hogy 
a tanítók nem vizsgáltatták meg az uj kép
viselőket, úgy, hogy azok szellemi fejlettsé
géről semmiféle tájékozottsággal nem bírunk. 
E tény arra .a gyanúra adott a közvélemény 
körében alkalmat, hogy a tanítók is Bánffy 
szolgálatában állanak és a képviselők között azért 
nem ejtettek meg vizsgálatot, mert annak balsi
kerét biztosra vették. E gyanú alól úgy tisz
tázhatnák magukat tanitóink a legegyszerűbben, 
ha a siketnémák és Frőbel-gyermekek meg

vizsgálására kiküldött bizottságokat most utólag 
megbíznák azzal, hogy az uj honatyákat is 
megvizsgálják. A kúriai bíráskodás behozataláig 
ez igen üdvös intézkedés volna.

H Ugrató-verseny. A vasárnap megtartan
dó zsukí pótlóverseny különösen érdekesnek 
ígérkezik. Egyik száma ugyanis ugrató-verseny 
lesz, a melyen az urlovasok több közismert ko
lozsvári alakot fognak — ugratni. E helyen kell 
megczáfolnunk azon téves hirt, mintha a verse
nyen a pestmegyei fogház őrei közül is többen 
résztvennének, a kik tudvalevőleg szintén kitűnő 
— megugratok.

> Alkotmányos költségek. A képviselő
ház költségei, a most megnyíló ülésszakban te
temes összeggel fognak emelkedni. A háznagyi 
hivatal ugyanis megbízást kapott, hogy az uj 
honatyák számára megfelelő számú violagyökér- 
ről és czuczliról gondoskodjék. Bernády György 
honatya és patikárius már meg is tette az aján
latot a violagyökerek és a vegytiszta tej szállí
tása iránt.

ELLENZÉ KI MORFONDÍROZ ÁS.

A kiállítást, mely annyi dicsőséget hozott 
a magyar nemzetnek, bezárták, Bánffy 
ellenben — szetbadon jár.

Bolond gomba.*)

*) Az eredeti kézirat utáni másolat.

Tekintetüs orvos Ur 1
Küldök 1 f. huzo ki az legint orvoság órát 

és a Zenymet aha Elek lesz az en szamara ké
rem vagy 6 Hat bor amejgbül kaptam.

Tisztelem
31/X. 889. ZTotisel.

Értsd

Tekintetes orvos Ur !
Küldök egy forintot, húzza ki a legény 

orvosságának árát és az enyémét is. Ha elég lesz 



VIRGÁCS 1Ő9

az én számomra kérek vagy hat port, a melyik
ből kaptam.

Mükoplalás.

Vidéki igazgató (a négy tagból álló társu
lathoz): Uraim, Tanner, a világ legnagyobb kop
lalója meghalt.

Színészek (indignálódvá): Hát mi kik va
gyunk ?

Igazgató: Bocsánat, nem akartam önöknek 
szembe hízelegni.

Apró félreértés.

A. Hegedűs újból fellépett nálunk.
B. Természetesen, hogy megválaszszák.
A. Ellenkezőleg, hogy GroisM válasszák meg.
B. Nem értem.
A. Pedig egyszerű. Hegedűs Gyuláról 

van szó. A ki fellépett Megyerinél, hogy rásza
vazhasson Groiszra. Hja, ez sógorsági belügy!

Kakas a földszinten.

— Ketten Durchgetriebennel megállapítottuk, 
hogy az uj tagokat mely darabokban kellett volna
bemutatni. Es pedig : 

Aldor Juliska, 
Csernyi Berta, 
Forrai Ferike, 
Twrchányi Olga, 
Lányi Edith, 
Solti Helén, 
Fekete Rózsi, 
Laczkó Aranka, 
Kantai Teréz, 
Béres Mariska, 
Mezei Mihály,

Polgár Károly, 
Rózsahegyi Kálmá

Nők harcza. •
Mi történt az éjjel ?
Az árendás zsidó leánya.
Váljunk el.
A kis alamuszi.
Szép Helena. 
Huszárszerelem.
Kisvárosi nagyságok.
Veteránok.
Századvégi leányok.
Mátyás diák. {A czinkotai 
kántor szerepében!) 
Vigéczek.

, A gólyakirály.

Klenovits György, 
Janovits Jenő, 
Bartos Gyula, 
Kassai Károly, 
Szathmári Lajos,

A királyné dragonyosa. 
Hököm Mátyás. 
Fokról-fokra. 
Szélháziák.
Figaró házassága.

Megyeri, fő-főminden A garasos alispán. 
Cs. m. a k. !

— Az ifjúság még mindig nőm akar bele
nyugodni, hogy én ülök az állóhelyen. A minap 
egy unitárius ifjúság rámkiált; — Kakas ur, ha 
itt ülni akar, menjen a — kakasülőre!

Cs. m. a k.!
*

— Valah ára Szerény Gizella is fellépett.— Az 
már igaz, — mondtam szellemesen Durchgetrie- 
bennek,—-hogy akkorákat nézni és sóhajtani még 
mai napig sem tud senki, mint ő. — Nem-e? 
felelte amaz. — Bizony Szentgyörgyi Pista bácsi 
is néz akkorákat a — súgóra és Megyeri direk
tor is sóhajt akkorákat, csak kérdezze meg tőle, 
hogy meg van-e elégedve a bevétellel.

Cs. m. a k.!

— A „Századvégi leányok“ tegnapi előadásán 
rémségésen unatkoztam. — Ezeknek a „Század
végi XeányoknáK.“ nem lesz vége ebben a. században'. 
— sóhajtok fel álmosan.

— Már az kétségtelen, hogy ezek a leányok 
— századvégtelenek.

Cs. m. a k.!

— Egyik művésznő, a ki tetszésemet birja, 
panaszkodik nekem, hogy a direktor ur olyan 
zárdái rendet tart fenn közöttük, hogy még tüsz- 
szenteni is csak az ő engedelmével szabad. — 
És miért teszi ezt ? — kérdem indignálódva. — 
Hát, hogy megőrizze a színház jó hirnevét, — 
volt a válasz. — „Századvégi leányok“-kai aligha 
fogja megőrizni a színház jó hirnevét, — mordul 
közbe Durchgetrieben.

Cs. m. a. k.!
*

— „Almos és Árpád“ előadásán odaszólok 
Durchgetriébennek : — Ideje, hogy a nemzeti szin- 
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házat államosítsák. —Én is azt hiszem, — fe
lelte ő, mert a színházban most csak — álmo
sának.

Cs. m. a k. 1
*

— A „Gyerek-asszony“ előadásán igy szól 
. hozzám Durchgetrieben : — Az asszonyt, azt lá
tom, de hol van a gyerek ?

Cs. m, a k.!

A közönség azonban jó előre sipistaságot szi
matolt, megismerte a kártyát a hátáról, és vice 
versa turpissággal éit. A hamis kártyát ugyanis 
elütötte a közöny és nevetség lapjával. — Nehogy 
Megyeri directorral megtörténjék, hogy, valamint a 
hamis kártyással csak egyszer járja meg az em
ber. de aztán óvakodik tőle, ő vele is szakítson 
a közönség és elhidegüljön a színháztól. Külön
ben az vigasztalhatja, hogy a kávéházba sem a 
a kávés kedvéért megy a közönség.

Variált közmondások.
i

Legjobb az egyenes ut — a husosfazékhoz. |
*

Szemet szemért, fogat — jó pénzért —• 
József fogászati műtermében.

*
Számos uj honatya variált közmondása :
— Hallgass szám, nem fáj — a t. Ház feje.

Származási vita.

Kossuth Ferencz sérelemnek találta, hogy 
Ugrón Gábor kétségbe vonta, mikép az apja fia.

Hát hiszen abban is kételkednek, váljon Ug
rón Gábor a rabonbánok unokája-e és ő — még
sem neheztel meg érette.

Sima nem vájja ki a Holló szemét.

Ma nékem, holnap — újra nékem.

Freskó.

Budára tart Bánffy após épp’, 
Bámulja a mindennapos nép ;
Hja, ez nagyon is egy kapós kép :
Kvótás-koszton dagadozó lipi-lapos lép !

Hamis játék a színházban.

Eddig a színházban csak a hamis ének sze- 
kirozta a közönséget. Most már hamis játékban 
is van alkalma gyönyörködni.

Megyeri ugyanis játszmájában előhozako
dott az atout ásszal: a „Századvégi leányok“-ka}.

0Z0RAIADA.

— Ozorai ur, kér
dik tőlem, mért nem 
jár ön mostanság a 
színházba ?

— Nem szeretem az 
— egyedüllétet, — 
volt válaszom,.

*
— Hogyan Ozorai, 

— támad meg egy uj 
honatya, — maga nem 
lett, képviselő ?

—• Minő képtelen 
ség ! — feleltem. —

Elég baj az nekem, hogy a magam képét kell 
viselnem.

— A kolozsvári választásnál bebizonyult, 
hogy nemcsak mi, kedvezőtlen vallási viszonyok kö
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zött élő polgártársak vagyunk stréberek. A sza-. 
baddvüek ugyanis azt az elvet juttatták Kolozsvárt 
diadalra :

— Guszti mach’ dich Groisz !
*

— A kiegyezés legszilárdabb hive én vagyok. 
Nekem mindegy : akár 67-es, akár 76-os alap.

*
— Maholnap igazán nehezebb lesz az egye

temre bejutni, mint a parlamentbe. Az egyetemre 
ugyanis csak „éretteket“' vesznek fel, a parla
mentbe pedig rémsök — éretlen is bejutott,

— Azaz a külömbség még sem ekkora. Az 
eltérés az egyetem, és a parlament között, csak az, 
hogy amoda a nem éretteket rendkívüli 
halig utóknak veszik fel, emitt pedig az éret
lenek is — rendes hallgatók.

Dulce et decorum . . \

Egy helybeli politikus következő enuncziá- 
cziót tette:

— Bánffy saját zsírjában fog megfulladni. 
Erre egy vasúti diurnista igy sóhajtott fel; 
— Oh, mily dicső halált fog halni a hazáért! 

nálni, a kiknek bajusza is van. — Állatvédőnek. Ab «Ál
latvédő» ez. folyóiratnak, mely hazai állatvilágunk legolva
sottabb szaklapja, szerkesztősége, a mint az a lap élén ol
vasható — a «Széchy-villában» van. Ön nem tudja hol a 
Szcchy villa ? Szégyelje magát! Látszik, hogy nem tanult 
irodalomtörténetet. — Szerelmesnek. Ön annyira fellelke
sedett Turchányi Olga Nebántsvirág-debüjén. hogy a kö
vetkező franczia költeményt követte el:

«Oh sainte Nitouche, 
Ton air nous touche !»

Nos, mi enyhítő körülményül számítjuk be önnek, hogy 
francziául vétkezett, a mely nyel en a szenvedő emberiség
nek csak kis csoportjára nézve vált életveszélyessé ! De 
figyelmeztetjük, hogy az ön esete reménytelenül kétségbe
ejtő, vagy ha jobban tetszik, kétcégbeejtőén reménytelen. 
Szerelmesnek lenni ugyanis már magában veszélyes. Szerel
mesen verseket írni, ez már kétségbeejtő. De szerelmesen 
franczia verseket Írni, ez reménytelenül kétségbeejtő. Ke
ressen gyors orvoslást. — Ifj. D. A.-nak. Önnek igaza 
van. A hadügyminiszter csakugyan azzal a tervvel foglal
kozik, hogy a huszárságnál eltörölje a lovaglás ábúzusát. 
Mi azt tanácsoljuk önnek, hogy várja beezt az időt; akkor 
az önkéntesi év leszolgálása nem fog nehézségbe ütközni. 
— Buui-bnmnak. Kérünk még! — Titkosnak. Titokban 
felkérjük, hogy vicezeit tartsa annyira titokban, hogy még 
velünk se közölje azokat. — Színházlátogatónak. Igenis, 
a páholyban is illik az embernek az orrát kifújni, de egy
szerre csak két könyökkel i-llik a karfáratámaszkodni. Hogy

’ miért? Mert az embernek csak két könyöke van.

SZENTESI AFFÉREK

Ezután, ha valaki nagy krakéler lesz, 
nem azt fogják neki mondani : „ Ugyan ne 
lovagiaskodj,“ hanem azt hogy: — „Ugyan 
ne - Szentes-kedj'1.

Sajtóhiba.
Egy képviselőjelölttől kérdezték a választói:
— Minő véleménye van a kvótáról'?
— A kóláról? — kérdi a jelölt meglepetten.

— Bocsánat, én nem vagyok — zeneértő.

Szerkesztői üzenetek.
Ifj. Sz. K.-nak. A miniszteri osztálytanácsosnak nyólez 

osztályt tanácsos sikerrel végezni. — Szilbvenczlónált hír
lapírónak Mostanság csak azoknak divat bajuszkefét hisz-

APRÓ HIRDETÉSEK.

Felkérjük mindazokat, 
kik a takány mérték
telen élvezetétől még 
mindig gyomorbajban 

szenvednek, hogy pártiro
dánkban jelentkezni szí
veskedjenek, hol elvtársa
inknak megfelelő mennyi
ségű szeidliczpor-teá szolgá
lunk. A pártirodába belo- 
pódzni is lehet.

Keresek fegyházőröket 
és ügyes magán detek- 
tiveket, kik müintézi 
tagok fegyelmezésénél 

nekem segédkezzenek. Aján
latok »Puszta a ház, üres 
szobám« jel alatt a Farkas- 
utczába.

Áz új választások meg
lepő eredményére való 
tekintettel ismétlő isko
lát nyitottam, melyben 

honatyák diszkréczió mel
lett az olvasás és írás mű
vészetébe beávattatnak. A 
A kurzuson résztvenni óhaj
tók (siketnémák kizárásával) 
»haladjunk a korral« jel 
alatt jelenkezhetnek.

Kávéházi pletykák 
gyors és fontos ter
jesztésére ajánlkozik 
volt kortes. Fantaszt 

tikus részletek minden 
bransban raktáron. Aján
latok bárhová.

Felelős szerkesztő :

Vessző Tamás.
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ELADÓ MANDÁTUMOK.
Tekintettel arra, hogy a 17 milliónyi magyar nemzetből, csak 400-an 

jutottak az uj választásoknál mandátumhoz, és nem látják be, hogy a 
többiek miért ne szerezhetnének ebből a kedvelt portékából, elhatároztuk, 
hogy mélyen leszállított áron, — jóval olcsóbban Mint Bánffy Dezső — 
korlátlan számban bocsátunk mandátumokat az erre aspirálók rendelke
zésére.

Egy megbízó levél ára 1 korona lesz, mely összegnek hozzánk való 
beküldése fejében, a megbízó levél értelmében egy egész negyedévre 
megkapják mandátumot vásárlók — a „Virgács“ czimíí élczlapot.

Ilyen 1 koronás megbízó levelek birtokába juthatnak úgy a megbízott 
képviselő jelöltek, mint azok is, kik csak önmagukat jelölik, — pártál
lásra való tekintet nélkül.

A ki 10 krajczárt szánhat csak mandátumára, annak megbízó levele a 
„Virgács“ most megjelent 14. számának megszerzésére fog szolgálni.

A »Virgács« szerkesztősége,
mint mandátum-letéteményes.

Nemzeti dal.
Talpra város, ne menj haza ! 
Itt az idő most vagy soha! 
Rossz bort igyunk, csinált lőrét ? 
Literenként egy pengőért ?! 
A korcsmáros tök fejére 
Esküszügk, 
Esküszünk, hopy náluk több bort 
Nem veszünk!

Ittunk rósz bort mostanáig, 
ős apáink, Ele bezzeg nem 

Kik csak borért 
M.ert „Pilsenit“

éltek haltak 
nem kaphattak I

A kocsmáros tök fejére 
Esküszünk, 
Esküszünk, hogy náluk több bort 
Nem veszünk !

Sehonnai snasz krakeller, 
A ki bajort inni nem mer, 
Ki garasát kuporgatja, 
Mikor Rosszán olcsón adja. 
A korcsmáros tök fejére 
Esküszünk, 
Esküszünk, hogy náluk több bort 
Nem veszünk 1

Édes volt a szőlő nedve, 
Mig a féreg le nem ette, 
De most gyártják, pancsolgatják 
S veled ó nép megitatják 1 
A korcsmáros tök fejére 
Esküszünk, 
Esküszünk, hogy náluk több bort 
Nem veszünk 1

A magyar bór megint jó lesz. 
Mint a maczes vagy a sólesz; 
De mi addig nem várhatunk, 
Sörbe fojtjuk a bánatunk ! / 
A korcsmáros tök fejére 
Esküszünk, 
Esküszünk, hogy náluk több bort 
Nem veszünk I

Hol hordóink domborulnak, 
Rossman Károly csapol ujjat, 
S habzó sörös kancsó mellett 
Hagoztatjuk e szent elvet: 
Taub és társi szent fejére 
Esküszünk, 
Esküszünk, hogy csak is friss sör 
Kell nekünk

A kőbányai Király-sőrfőző részvényt. 
kolozsvári képv. (Külmonostor-utcza 24 sz.)

Ny. a Lyczeum nyomdában Kolozsvárt.


